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Este artículo intenta diseminar el pensamiento de David Hays -su contribución 

intelectual, científica y académica a la disciplina de la arquitectura del paisaje. 

La conversación está orientada a visibilizar y reflexionar sobre su producción 

individual como artista e investigador en Analog Media Lab, una plataforma de 

trabajo en el borde entre la ciencia y el arte, que desarrolla experimentacio-

nes y productos originados sobre la base del estudio de las transformaciones 

que sufren los materiales afectados por las condiciones cambiantes del medio 

ambiente. A partir de la producción de Analog Media Lab se reflexiona acerca 

de la relación entre artefactos y naturaleza, los parámetros establecidos por el 

Movimiento Moderno y el valor de la experimentación a escala 1:1 en la teoría 

y la práctica contemporáneas en la arquitectura del paisaje y la arquitectura.

This article attempts to spread David Hays’s thinking as an intellectual, scienti-

fic, and academic contribution to the discipline of landscape architecture. It is 

focused on both the envisagement of and the reflection upon David’s individual 

production as an artist and researcher at Analog Media Lab which is a collabo-

rative design practice performed in the boundary between science and art. It 

develops experiments and products based on the study of the material trans-

formations that the changing conditions of natural environment entail. Taking 

into account Analog Media Lab production, this work analyzes the relationship 

between artifacts and nature, Modern Movement’s established parameters, 

and the value of 1:1 scale production for contemporary theory and practice in 

both landscape architecture and architecture.
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D avid Hays es Profesor Asociado, Investigador y director 

asociado del Departamento de Arquitectura del Paisaje 

de la Universidad de Illinois en Urbana-Champaign (UIUC), ubi-

cada en el corazón del Midwest Norteamericano. Su formación 

académica transcurrió por tres de las universidades más pres-

tigiosas de Estados Unidos: realizó sus estudios secundarios 

en Harvard University, su Maestría en Arquitectura en Princeton 
University y su Doctorado en Historia del Arte en Yale University. 

Es profesor invitado y crítico en proyecto de importantes uni-

versidades de Estados Unidos y el extranjero. Ha sido editor 

de dos volúmenes de la revista 306090 de la editora Princeton 
Architectural Press y es coeditor del Journal Forty-Five. Sus en-

sayos han sido publicados en diversas revistas académicas y 

profesionales -entre ellas, Harvard Design Magazine, Eighteenth-
Century Studies, The Senses and Society (Oxford), y Fengjinyuanlin 

and Landscape Architecture China (Beijing)- así como en numero-

sos capítulos de libros. Ha recibido diversas distinciones por su 

trabajo científico y docente.

Hays tiene un perfil experimental y provocador. No en vano es 

profesor de la escuela donde John Cage desarrolló gran parte 

D avid L. Hays is Associate Professor and Associate Head 

of the Department of Landscape Architecture at the 

University of Illinois at Urbana-Champaign, located in the heart 

of the American Midwest. His academic background includes 

three of the most prestigious universities of the United States: 

he completed his undergraduate studies at Harvard University, 

a Master of Architecture degree at Princeton University, and a 

doctoral degree in History of Art at Yale University. He has been 

a lecturer and design critic at important universities in the United 

States and abroad. He is the editor of two volumes by 306090/

Princeton University Press and is co-editor of the journal Forty-
Five. His essays have appeared in a wide range of academic 

and professional journals—including Harvard Design Magazine, 

Eighteenth-Century Studies, The Senses and Society (Oxford), and 

Fengjinyuanlin and Landscape Architecture China (Beijing)—and as 

chapters in numerous scholarly books. He has received numer-

ous awards for his scientific and educational work.

Hays has a provocative and experimental approach to design. Not 

coincidentally, he is a professor at the school where John Cage 

undertook important work. Owner of a rarely seen intellectual 
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de su producción artística. Dueño de una generosidad intelec-

tual pocas veces vista, estimula en sus estudiantes un tipo de 

producción de conocimientos desde lo experimental hacia lo 

argumental y desde la pequeña escala a la gran escala, inten-

tando salirse de los lugres comunes y expandir las constriccio-

nes de los razonamientos puramente especulativos o retóricos. 

Su interés se centra en dos áreas de conocimiento: el proyecto 

y la historia. Explora especialmente las curiosidades del diseño 

no típicamente asociadas con la arquitectura del paisaje, ta-

les como el paisaje dentro de los edificios. La mayor parte de 

su trabajo se ha enfocado en interfaces entre la arquitectura 

y la arquitectura del paisaje. Su labor académica se nutre de la 

producción científica y artística que desarrolla en el laboratorio 

Analog Media Lab, una plataforma de experimentación en arqui-

tectura del paisaje y disciplinas asociadas, donde se destaca la 

construcción de artefactos como medium para revelar o hacer 

visibles ciertos procesos naturales.

Ana Valderrama. ¿En qué consiste tu trabajo como director y 

fundador de Analog Media Lab? Como cuestión más genérica 

entiendo que tu producción se basa en la construcción de arte-

factos como medium para revelar o hacer visibles ciertos pro-

cesos naturales ¿Podrías explicarnos cuál es la motivación que 

te lleva a realizar este trabajo?

David Hays. Fundé Analog Media Lab en 2009 con dos estudian-

tes de la Maestría en Arquitectura del Paisaje de la Universidad 

de Illinois en Urbana-Champaign: Shuangshuang Wu y Kevin 

Stewart. En aquél momento la arquitectura del paisaje y sus 

disciplinas afines priorizaban las herramientas digitales con al-

tísimos umbrales de costo e impacto ambiental. Nosotros, en 

cambio, nos enfocamos en el potencial de materiales y aproxi-

maciones de bajo costo y baja tecnología. Nuestro interés en 

los medios analógicos surgió, en parte, de una desconfianza ha-

cia los medios digitales. Dado que éstos utilizan datos numéri-

cos para codificar y transmitir información, cualquier input pue-

de dar como resultado cualquier output. Esa versatilidad le da 

poder a los medios digitales pero, al mismo tiempo, revela que 

están fundados en relaciones arbitrarias. En contraposición, 

nosotros valorábamos el aspecto indizado de los medios analó-

gicos -la continuidad input-output, la correlación entre conteni-

do y contexto. Los medios analógicos están condicionados por 

factores que van más allá del control humano; esa incerteza nos 

generosity, he stimulates a special type of knowledge production 

from the experimental to the theoretical, from small to large scale, 

seeking to set aside commonplaces and expanding the constraints 

of purely speculative or rhetorical reasoning. His interest in both 

academic and individual practice focuses on two areas of knowl-

edge: design and history. In particular, he explores design curios-

ities not typically associated with landscape architecture, such 

as landscape within buildings. Most of his work has focused on 

interfaces between architecture and landscape architecture: for 

example, buildings that move when temperature changes. David 

nourishes his academic work with scientific and artistic produc-

tion made at Analog Media Lab, a platform for experimentation 

in landscape architecture and associated disciplines, of which the 

production of artefacts as a medium to reveal or make visible nat-

ural processes is particularly relevant.

Ana Valderrama. As founder, and principal of Analog Media 
Lab, what does your work consist of? In a general sense I un-

derstand your production is based on artefacts as a medium to 

reveal or make visible natural processes. Can you explain what 

moves you to make this work? 

David Hays. I founded Analog Media Lab in 2009 with two Mas-

ter of Landscape Architecture candidates at the University of 

Illinois at Urbana-Champaign: Shuangshuang Wu and Kevin 

Stewart. At that moment, landscape architecture and related 

disciplines were prioritizing digital tools with high threshold 

costs and negative environmental impacts. We chose instead 

to focus on the potentials of low-cost, low-tech materials and 

approaches. Our interest in analog media stemmed in part from 

a suspicion of digital tools. Because those use numeric data to 

encode and transmit information, any input can result in any 

output. That versatility makes digital media powerful, but it 

also means that they are predicated on arbitrary relationships. 

In contrast, we valued the indexical aspect of analog media—

the continuity of input and output, the correlation of content 

and context. Analog media are conditioned by factors beyond 

human control; that uncertainty intrigued us, and being open 

to it felt like both a release and a relief.

As a named entity, Analog Media Lab came about as a response 

to our institutional context. When the building where our de-

partment is housed was designed in the mid-1990s, it was be-
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intrigaba y nuestra apertura hacia ella nos hacía sentir, al mis-

mo tiempo, estimulados y aliviados.

Analog Media Lab surgió también como respuesta a nuestro 

contexto institucional. Cuando el edificio de nuestro departa-

mento fue diseñado a mediados de los noventa, se creía que, 

a corto plazo, los diseñadores trabajarían exclusivamente con 

medios digitales. Las aulas fueron entonces organizadas como 

si fueran oficinas; e incluso a los talleres de proyecto les colo-

caron alfombra. Un laboratorio de medios digitales innovador 

en el subsuelo proveía de soporte técnico para proyectos espe-

ciales y la Universidad alojaba algunas de las tecnologías más 

sofisticadas del mundo, pero no proveían ninguna infraestruc-

tura para investigaciones analógicas -ni siquiera un lavabo. Se 

dispuso una carpintería tradicional en el subsuelo de un edificio 

cercano a la escuela, pero estaba desatendida.

Nuestro interés en los medios analógicos no podía ser alojado 

en la infraestructura existente, por lo que tuvimos que pedir la 

creación de un espacio nuevo -no un taller (para fabricar), sino 

un laboratorio (para realizar experimentos)- y nos asignaron una 

habitación en el Stock Pavilion cercano a la escuela. El Stock Pavi-
lion es un edificio con un tipo de estructura colgada, dedicado 

lieved that designers would soon be working exclusively in dig-

ital media. The studios were therefore organized as office-like 

environments; the graduate studio was carpeted, even. An in-

novative digital media lab in the basement provided technical 

support for special projects, and the larger university housed 

some of the most sophisticated digital technologies in the 

world, but there no provisions for analog research—not even a 

work sink. A traditional woodshop in the basement of a nearby 

building was accessible but neglected. 

Our interests in analog media could not be accommodated by 

existing resources, so we petitioned to create a new space—

not a workshop (a space for manufacturing) but a laboratory (a 

space for experiment)—and we were given a room in the nearby 

Stock Pavilion, a hanger-type structure dedicated to the presen-

tation of livestock but also used periodically for avant-garde 

performance works, such as John Cage’s Music Circus (1967) 

and Deke Weaver’s Elephant (2010).

Once installed, the aim of Analog Media Lab was pragmatic: to en-

gage in tangible exploration of familiar materials in order to dis-

cover how they were affected by changing environmental condi-

tions (e.g., temperature, humidity) and to apply those potentials 

Experimentando con hormigas y lentes Fresnel (2009). Fotos: Analog Media Lab. | Experimenting with ants and Fresnel lenses (2009). Photos: Analog Media Lab.
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a la exposición de ganado, que se usaba periódicamente para 

presentaciones de performances avant-garde tales como el Music 
Circus (1967) de John Cage y el Elephant de Deke Weaver en 2010.

Una vez instalados, el objetivo de Analog Media Lab fue prag-

mático: trabajar en la exploración tangible de materiales co-

nocidos para descubrir cómo eran afectados a las condiciones 

cambiantes del medio ambiente (ej. temperatura, humedad) y 

aplicar esos potenciales a diseños sustentables en el ambiente 

construido. Nos sentimos responsables ante un modelo eco-

nómico con espíritu emprendedor, pensando que nuestro po-

tencial impacto, en términos de sustentabilidad, dependería 

de nuestra habilidad para diseñar productos colocables en el 

mercado. Con la experiencia, sin embargo, encontramos que 

ese tipo de enfoque basado en el producto, hacía del nuestro, 

un proceso menos interesante porque restringía posibilidades. 

Si no podíamos visualizar cómo un descubrimiento inesperado 

pertenecería a nuestro objetivo práctico, lo descartábamos. 

Esto también hacía nuestro proceso menos placentero. Enton-

ces decidimos cambiar el objetivo inicial dirigido a solucionar 

problemas de sustentabilidad a gran escala a través de un di-

seño pragmático, por otro que tenía que ver con estructurar 

hallazgos, trabajando con flujos de energía a la escala de la ex-

periencia diaria. De esta manera, nuestro proceso se tornó más 

interesante y placentero, y nos llevó al desarrollo de un cuerpo 

de trabajo más sustancial.

AV. La arquitectura del paisaje ha tomando una relevancia cre-

ciente como disciplina que se ocupa de la negociación entre 

naturaleza y cultura, integrando saberes sociales, técnicos y 

científicos que conciernen a la descripción (estado y evolución), 

protección, restauración, gestión y proyecto de los territorios. 

Disciplinas tales como paisajismo, arquitectura, urbanismo, in-

genierías civiles, hidráulicas, agrarias, ambientales y forestales; 

biología, geografía, ecología, arqueología, las matemáticas, las 

físicas contribuyen al cuerpo de conocimientos de la arquitec-

tura del paisaje. Esta expansión de campo de conocimientos y 

acción de la disciplina, así como la capacidad de operar a dife-

rentes escalas, suele generar –sobre todo fuera de los Estados 

Unidos- cierta incomodidad en los académicos que exigen una 

definición epistemológica más ceñida. ¿Cómo definirías a la ar-

quitectura del paisaje y cómo contribuye tu trabajo a la discipli-

na desde Analog Media Lab?

to sustainable design in the built environment. We felt account-

able to an economic entrepreneurship model, thinking that our 

potential impact, in terms of sustainability, would depend on our 

ability to design marketable products. With experience, howev-

er, we found that the product-based approach made our process 

less interesting because it shut down possibilities. If we could 

not see how an unexpected discovery pertained to our practical 

goal, it was set aside. That also made our process less enjoyable. 

So, we eventually shifted our goal from solving large-scale prob-

lems of sustainability through pragmatic design to structuring 

encounters with local flows of environmental energy at the scale 

of everyday experience. In that way, our process became more 

interesting and enjoyable, and it led to the development of a sub-

stantial body of work.

AV. Landscape architecture has become increasingly relevant as 

a discipline that deals with the negotiation between nature and 

culture, integrating social, technical, and scientific knowledge 

concerning the description (state and evolution), protection, 

restoration, management, and project of territories. Disciplines 

such as, landscaping; architecture; urban planning; civil, hydrau-

lic, agrarian, environmental, and forestry engineering; biology, 

geography, ecology, archeology, mathematics; and physics all 

contribute to the body of knowledge of landscape architecture. 

This expansion of the discipline’s field of knowledge and action, 

as well as the ability to operate at different scales, usually gener-

ates –especially outside the United States– a certain discomfort 

in academics who demand a tighter epistemological definition. 

How would you define landscape architecture, and how does An-
alog Media Lab contribute to the discipline?

DH. Landscape is a relationship between humans and nature,1 

and landscape architecture is the negotiation of that relation-

ship. Landscape architecture is often described as a combina-

tion of art and science—meaning, the skills particular to the dis-

cipline and systematic understanding of the medium with which 

it engages. I think of Analog Media Lab as an alternative practice 

of landscape architecture, expanding thinking about skills and 

medium while negotiating a new relationship between humans 

and nature.

Landscape is not nature, and neither is landscape architec-

ture. Yet, the terms “landscape” and “nature” are often used 
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DH. El paisaje es la relación entre los humanos y la naturaleza,1 

y la arquitectura del paisaje es la negociación de esa relación. La 

arquitectura del paisaje es frecuentemente descripta como una 

combinación entre arte y ciencia, es decir, las herramientas es-

pecíficas de la disciplina y el conocimiento sistemático del me-

dio con el cual la disciplina está comprometida. Yo pienso Ana-
log Media Lab como una práctica alternativa en arquitectura del 

paisaje, que expande el pensamiento acerca de las herramien-

tas y el medio, al mismo tiempo que negocia una nueva relación 

entre los humanos y la naturaleza.

El paisaje no es naturaleza ni arquitectura del paisaje. Sin em-

bargo, los términos paisaje y naturaleza son frecuentemente 

usados indistintamente para referirse a un dominio exterior 

objetivo y la arquitectura del paisaje está obsesionada por la 

expectativa de ser confundida por naturaleza. La persisten-

cia de esta expectativa, cultivada a lo largo de varios siglos, 

es probablemente el mayor obstáculo para la arquitectura del 

paisaje hoy en día entendida como una práctica de diálogo con 

la naturaleza.2 Irónicamente, nuestro sentido estético de la 

naturaleza y nuestras consecuentes expectativas hacia el pai-

saje natural han sido fuertemente condicionadas, si no deter-

minadas, por representaciones artísticas y paisaje diseñados: 

interchangeably to reference an objective outdoor realm, and 

landscape architecture is haunted by an expectation that it be 

mistaken for nature. The persistence of the latter, cultivated 

over several centuries, is arguably the largest stumbling block 

for landscape architecture today as a practice in dialogue with 

nature.2 Ironically, our aesthetic sense of nature and our con-

sequent expectations of natural landscape have been heavily 

conditioned, if not determined, by artistic representations and 

designed landscapes: paintings, drawings, prints, photographs, 

and films, as well as gardens and parks, infrastructure, man-

aged resources, and even agriculture.

New understandings of nature mandate new approaches to 

landscape and landscape architecture. To be contemporary, 

the theory and practice of landscape architecture must define 

the terms of a new aesthetic. The work of Analog Media Lab at-

tempts that by challenging deep-seated conventions of meth-

od, materiality, scale, and location. For example, it is generally 

assumed that works of landscape architecture are immersive 

environments larger than the human body and external to 

buildings. But landscape architecture has no threshold scale 

or dimension. It can be smaller than the human body. Similarly, 

architecture has long been treated as an object within land-

Performance de estudiantes de la School of the Art Institute of Chicago (SAIC) con la obra Honey Window I, Honey Window II y otros trabajos de metal (The Lyre, The Comb, The Crown, and 
two Back-to-Backs (2014-2015)) durante la exhibición Outside Design, Sullivan Galleries, SAIC (15 de octubre de 2015). Fotos: Ji Yang/Sullivan Galleries, SAIC. | Students from School of 
the Art Institute of Chicago (SAIC) performimg with Honey Window I, Honey Window II and other metal works (The Lyre, The Comb, The Crown, and two Back-to-Backs (2014-2015) during 
Outside Design exhibition at Sullivan Galleries, SAIC (October 15 2015). Photos: Ji Yang/Sullivan Galleries, SAIC.
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pinturas, dibujos, posters, fotografías, películas, tanto como 

jardines y parques, infraestructuras, recursos manejados, e 

incluso la agricultura.

Nuevas conceptualizaciones de la naturaleza requieren nuevos 

abordajes al paisaje y a la arquitectura del paisaje. Para ser con-

temporáneas, la teoría y la práctica deben definir los términos 

de una nueva estética. El trabajo de Analog Media Lab intenta 

esto, desafiando las convenciones profundamente establecidas 

de método, materialidad, escala y localización. Pero la arquitec-

tura del paisaje no tiene límite de escala o dimensión. Asimismo, 

la arquitectura ha sido, durante mucho tiempo, tratada como 

un objeto en el paisaje, cuando podría ser más productivamen-

te pensada como una encapsulación del paisaje.3 Por lo tanto, 

puede tener lugar dentro o fuera de los edificios. La Arquitec-

tura del Paisaje es pensada para ser específica de un lugar, sin 

embargo, siendo que no tiene límites de escala y teniendo la 

posibilidad de ser contenida, podría también ser portable. Al 

manifestar esas ideas en forma construida, Analog Media Lab 

replantea el arte y la ciencia de la arquitectura del paisaje. Los 

resultados no se asemejan a la práctica convencional, pero rea-

lizan el trabajo necesario de negociar una (nueva) relación en-

tre los seres humanos y la naturaleza.

AV. Durante el desarrollo de mi tesis4 reflexionamos mucho so-

bre cómo la noción cultural de naturaleza afecta directamente 
a la producción de los artefactos. Hasta no hace mucho, el mun-

do occidental ha considerado a la naturaleza como una entidad 

completamente determinada y estable –conceptos basados en 

los paradigmas platónicos y bíblicos. Bajo estos paradigmas, los 

arquitectos y arquitectos del paisaje han asumido un control to-

tal sobre la naturaleza y han reemplazado los procesos naturales 

(sociales y constructivos) por su estática representación. Los ar-

tefactos se vinculan entonces a esa noción estática del mundo. 

En las últimas décadas el foco de las disciplinas vinculadas a los 

procesos ecológicos han desplazado los antiguos paradigmas 

que iban del equilibrio estable, al equilibrio dinámico, introdu-

ciendo ahora el concepto de resiliencia, y anticipando que la es-

tabilidad nunca será alcanzada. En una reflexión similar, algunos 

teóricos de la arquitectura del paisaje, tales como Diana Balmori, 

están discutiendo la irrelevancia de aquellos paradigmas tradi-

cionales y su procedimientos proyectuales, proponiendo hacer 

énfasis en las cualidades dinámicas de los procesos. Asimis-

scape, but it can be conceived more productively as an encap-

sulation of landscape.3 Consequently, landscape architecture 

can occur both inside and outside buildings. Landscape archi-

tecture is thought to be place-specific, yet, lacking a threshold 

scale and able to be contained, it can also be portable. Mani-

festing these ideas in built form, Analog Media Lab reframes 

the art and science of landscape architecture. The results do 

not resemble conventional practice, yet they perform the 

requisite work of negotiating a (new) relationship between 

humans and nature.

AV. During the development of my thesis4 we talked about of 

how cultural notions of nature directly affect the production 

of artefacts. Until not so very long ago, the Western world has 

considered nature as a completely determined and stable enti-

ty –concepts based on Platonic and Biblical paradigms. Under 

those paradigms, landscape architects and architects have as-

sumed total control over nature and replaced natural process-

es (also social, and constructive) with their static representa-

tions. Artefacts are linked to that static notion of the world. In 

recent decades, the focus of disciplines related to ecological 

processes has shifted the old paradigms from stable equilib-

rium to dynamic equilibrium, now introducing the concept of 

resilience and anticipating that stability will never be achieved. 

Under a similar discussion, some landscape architecture theo-

rists, such as, Diana Balmori, are discussing the irrelevance of 

those traditional paradigms of nature and their design proce-

dures, proposing to emphasize the dynamic qualities of pro-

cesses. Likewise, Kate Orff’s project for the coast of New York 

has been emblematic as a path to a design without design. That 

is, a project where architecture is placed to provoke the mani-

festation of a natural process. Its final configuration cannot be 

pre-figured. How do you conceptualize Nature and how does 

this concept of nature nourish your work in Analog Media Lab?

DH. Nature can mean many different things. Because of that 

polyvalence, it is helpful to articulate working definitions when 

talking or writing about it. 

In my own work as both a scholar and an artist/designer, I 

conceptualize nature in terms of frameworks and oppositions 

manifest in shared narratives, immediate physical experience, 

and intuition. For example, the scientific account of nature has 

Conversación con D. Hays por A. Valderrama

mo, el proyecto de Kate Orff para la protección de la costa de 
Nueva York, ha sido emblemático en su apuesta a un diseño sin 
diseño. Es decir, un proyecto donde la arquitectura es colocada 

para provocar la manifestación de un proceso natural y cuya 

configuración final no puede ser pre-figurada. Cómo conceptua-

lizas tú a la Naturaleza y cómo ese concepto de naturaleza nutre 

a tu trabajo en Analog Media Lab?

DH. Naturaleza puede significar muchas cosas. Debido a esa po-

livalencia, es útil articular definiciones operativas cuando ha-

blamos o escribimos acerca de esto. En mi propio trabajo, como 

académico y como artista/diseñador, conceptualizo a la natura-

leza en términos de marcos y oposiciones manifiestas en narra-

tivas compartidas, experiencia física inmediata e intuición. Por 

ejemplo, el relato científico de la naturaleza ha cambiado signi-

ficativamente en las décadas recientes -desde tipologías y pro-

gresos estables hacia estados de climax equilibrado (sucesión), 

llegando a la adaptación resiliente basada en la disrupción- y 

esta reformulación guía mi trabajo.

La naturaleza ha sido durante mucho tiempo enmarcada como 

un dominio objetivo de materia y energía fuera del control huma-

no, pero el modo cómo experimentamos ese dominio está condi-

changed significantly in recent decades -from stable typologies 

and progress towards balanced climax states (succession) to re-

silient adaptation predicated on disruption- and that rethinking 

guides my work. 

Nature has long been framed as an objective realm of matter 

and energy beyond human control, but how we experience 

that realm is conditioned as much by ideas as by the senses. My 

work structures artifacts to be transformed by flows of envi-

ronmental energy. In making that work, I understand and ac-

cept that my knowledge of nature is pedestrian relative to that 

of scientists -for example, physicists will be variously annoyed 

or confused by the phrase matter and energy- but I nevertheless 

imagine that the dynamic aspect of each work manifests the vi-

tal imbalance in new nature. 

In the meanwhile, my intuition pits two ideals of nature against 

each other: on one hand, nature as a sentient being, or a com-

munity of such beings, extending even to inorganic elements 

and with which humans can establish mutual, empathic rela-

tionship; on the other hand, nature as mere matter and energy 
-integral and inevitable (pace physicists) but devoid of con-

sciousness and feeling. In the same moment, animism is alive 

Rococo Armchair Retrofit (2009-2010) invadida por hormigas cortadoras. Suarez Lab, University of Illinois at Urbana-Champaign (5 de Octubre de 2010). Fotos: Analog Media Lab. | Rococo 
Armchair Retrofit (2009-2010) full of leaf-cutter ants. Suarez Lab, University of Illinois at Urbana-Champaign (October 5 2010). Photos: Analog Media Lab. 
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cionado tanto por ideas como por los sentidos. Mi trabajo desa-

rrolla artefactos para ser transformados por flujos de energía del 

medio ambiente. Haciendo ese trabajo entiendo y acepto que mi 

conocimiento de la naturaleza es rudimentario respecto al de los 

científicos. Por ejemplo, los físicos se verían ofendidos y confun-

didos por la frase “materia y energía” pero, sin embargo, imagino 

que el aspecto dinámico de cada uno de mis trabajos manifiesta 

el desequilibrio vital de la naturaleza nueva.

Mientras tanto, mi intuición hace confrontar dos ideales de 

naturaleza: por un lado, la naturaleza como ser sensible, o una 

comunidad de tales seres, extendiendo incluso a elementos in-

orgánicos con los cuales los humanos pueden establecer una 

relación mutua y empática; por otro lado, naturaleza como 

mera “materia y energía” -integral e inevitable (físicos de paso) 

pero desprovista de conciencia y sentimiento. Al mismo tiempo, 

el animismo está vivo y con salud, a pesar de -o quizás a través 

de- nuestra modernidad, sin embargo la naturaleza no se pre-

ocupa por nosotros, no por quienes somos o lo que hacemos, 

sino porque no tiene en absoluto la capacidad de interesarse; la 

naturaleza no es un ser sensible.

Todas estas ideas acerca de la naturaleza están en juego en mi 

mente cuando llevo a cabo mi trabajo. Por lo tanto, para mí, la 

naturaleza es aprehendida como una relación entre ideas y ex-

periencias divergentes.

AV. Las escuelas de arquitectura y arquitectura del paisaje tien-

den a priorizar ejercicios de especulación y representación, tra-

bajando a un tamaño más pequeño del que corresponde a los 

procesos y los resultados finales concretos. En general, se va-

loran los resultados formales por sobre el conocimiento de los 

procesos (naturales, sociales y constructivos), aun cuando és-

tos son la parte sustancial de su producción. La representación 

reemplaza la experiencia empírica. Hemos discutido cómo el 

avance de los conocimientos requiere especial atención en los 

procesos y cómo cada proceso tiene un tamaño que le es propio 

para ser estudiado. Trabajar a escala 1:1 y producir aproxima-

ciones empíricas y experimentales podría contribuir enorme-

mente a la producción de conocimientos en nuestras escuelas.

Entiendo que tu producción académica y tu activismo por poner 

en valor aproximaciones experimentales y a escala real dentro 

de la academia son alimentadas por la producción de Analog Me-
dia Lab. ¿Cómo contribuyen los experimentos a escala 1:1 desa-

and well, despite -or, perhaps, through-o ur modernity, yet na-

ture does not care about us, not because of who we are or what 

we do but because it has no capacity to care at all; it is not a 

sentient being. 

All of these ideas about nature are at play in my mind when I 

undertake my work. So, for me, nature is apprehended as a re-

lationship among divergent ideas and experiences.

AV. Schools of architecture and landscape architecture tend to 

prioritize speculation and representation exercises, working on 

a smaller scale size than actual processes and results. General-

ly, formal results are valued over the knowledge of processes 

(natural, social, technical), even when they are a substantial part 

of their production. Representation replaces empirical experi-

ence. We have discussed how the advancement of knowledge 

requires special attention to processes and how each process 

has a proper size. Working on a 1: 1 scale, and producing empir-

ical and experimental approaches, could greatly contribute to 

the production of knowledge of our schools.

I understand that your academic production, and your activ-

ism for giving value to experimental approaches and real scale 

within the academy, are fueled by Analog Media Lab’s produc-

tion. How do Analog Media Lab’s 1: 1 scale experiments con-

tribute to contemporary theory and practice of landscape ar-

chitecture and architecture?

DH. Experience is a great teacher. Tangible experiment at 1: 1 

scale can lead to grounded practical outcomes, but it is also a 

path to the unimagined. Analog media are indexical, correlat-

ing matter and experience, and they are continuous—meaning, 

they embody infinite possibilities. In other words, analog media 

are magical in the older sense of magic as “understanding the 

ways of nature.” Experimenting at full scale and in real space-

time means learning those ways while discovering unexpected 

realities and learning from anomalies. 

In contrast, digital media are magical in the modern sense of 

performance that defies explanation. They are powerful but dis-

crete: their content is finite, and their magic depends on that 

limitation. Digital tools prioritize vision and alienate users 

from haptic and other experience-based ways of knowing. In 
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rrollados por Analog Media Lab, a la teoría y la práctica contem-

poráneas de la arquitectura del paisaje y la arquitectura?

DH. La experiencia es una gran docente. Un experimento tangi-

ble a escala 1:1 puede conducir a resultados prácticos situados, 

pero también es un camino inimaginable. Los medios analógi-

cos son índices, correlacionan la materia y la experiencia y son 

continuos -es decir, encarnan infinitas posibilidades. En otras 

palabras, los medios analógicos son mágicos en el antiguo senti-

do de la magia como “comprensión de la sabiduría de la natura-

leza.” Realizar experimentos a escala real y en espacio-tiempo 

real implica el estudio de esa sabiduría, al mismo tiempo que el 

descubrimiento de realidades inesperadas y el aprendizaje de 

las anomalías.

AV. ¿Podrías describir algunos de tus trabajos realizados en 

Analog Media Lab para que puedas ilustrar con ejemplos cons-

truidos lo que hablamos previamente?

DH. A medida que Analog Media Lab se fue constituyendo, las 

condiciones del ambiente de nuestro trabajo se volvieron un 

trampolín para experimentar. El Stock Pavilion, donde se encuen-

tra el laboratorio, está bien calefaccionado pero pobremente 

aislado, de modo que las temperaturas interiores y exteriores 

pueden variar enormemente. El hall central tiene piso de tierra 

y está inundado de luz natural. Cuando comenzamos a trabajar, 

nuestro espacio de trabajo estaba infectado de termitas: una 

gran maqueta de un paisaje hecha con aglomerado había queda-

do en un almacén adyacente y había sido reducida a polvo por las 

termitas en un año académico. Eso nos impresionó. 

Para captar ese potencial, imaginamos un router analógico al-

ternativo al CNC digital (Computer Numerical Control) que proli-

feraban en los laboratorios de fabricación digital. En vez de usar 

cortadoras láser para perfilar formas precisas, nuestro Router 
ATC (Analog Termite Controlled) usaría termitas guiadas por sus 

propios impulsos. Conseguimos una vitrina de la Biblioteca de 

Libros y Manuscritos Raros y la llenamos de construcciones de 

madera y papel diseñadas para desintegrarse de maneras inte-

resantes -por ejemplo, planos y tiras de madera de tilo sosteni-

das en posición vertical por paneles acrílicos y contenedores de 

cartón llenos de pequeñas piedras que se derramarían cuando 

las formas perdieran integridad. A continuación agregamos cinco 

cartuchos de inspección de termitas, dispositivos de captura pre-

viamente incrustados en el suelo alrededor de nuestro edificio y 

digital fabrication, machines shape materials while “makers” 

watch from the side; haptic experience is staged as a reward 

that comes at the end. Virtual environments have no mass or 

moment, no temperature, no wind, no precipitation, no flora or 

fauna. While digital simulations of natural systems can be sug-

gestive -for example, by pointing to potential problems- they 

have only a nominal correlation to analog realities. There is no 

real discovery in the digital realm.

Theory is a practice of anticipation, but digital media are a sort 

of self-fulfilling prophecy. In contrast, analog media are at once 

grounded and open-ended. Consequently, engaging analog me-

dia through tangible experiment can become a meaningful ba-

sis for integrated theory and practice. 

AV. Would you describe some of your works at Analog Media 
Lab, so that you can illustrate with built examples what we talk 

about previously.

DH. As Analog Media Lab came into being, the conditions of our 

work environment became a springboard for experiment. The 

Stock Pavilion is well-heated but poorly insulated, so tempera-

tures in and around it can vary wildly. The central hall has a dirt 

floor and is flooded with natural light. In the meanwhile, our 

workspace was infested with termites; a large, chipboard land-

scape model kept in an adjacent storeroom had been reduced 

to dust by termites in one academic year. That impressed us.

To engage that potential, we imagined an analog alternative to 

the digital CNC (Computer Numerical Control) routers then 

proliferating in digital fabrication labs. Instead of using com-

puter-guided cutting tools to cut precise shapes, our ATC (An-

alog Termite Controlled) Router would use termites guided by 

their own impulses. We obtained a redundant display case from 

the Rare Book and Manuscript Library and filled it with wood 

and paper constructions designed to disintegrate in interesting 

ways -for example, basswood planes and strips held upright by 

acrylic panels, and chipboard containers filled with small stones 

that would spill out as the forms lost integrity. We then added 

five termite inspection cartridges, trapping devices previously 

embedded in the ground around our building and teeming with 

specimens. We set cups of water near the cartridges, to keep 

the humidity level up, then closed the case and wrapped it in 

Conversación con D. Hays por A. Valderrama



REVISTA A&P  Publicación temática de arquitectura FAPyD-UNR. N.5, diciembre 2016 · REVISTA A&P  Publicación temática de arquitectura FAPyD-UNR. N.5, diciembre 2016 · 50PÁG 51PÁG ISSN 2362-6097  ISSN 2362-6097

lo llenamos de especímenes. Colocamos tazas de agua cerca de 

los cartuchos, para mantener el nivel de humedad, luego cerra-

mos la vitrina y la envolvimos con láminas de plástico negro, de-

cidiendo que el router operaría sin supervisión durante 99 días. 

Nos sentíamos muy emocionados. Esperábamos que los obje-

tos fueran significativamente transformados. Incluso nos pre-

guntábamos si habíamos incluido suficiente material ¿Las ter-

mitas pasarían hambre? En verdad, solo teníamos una muy vaga 

idea de la cantidad de fibra que las termitas podrían consumir. 

En el día 100, con gran anticipación, sacamos el envoltorio y 

abrimos la vitrina. Para nuestra sorpresa y gran decepción, no 

había cambiado nada dentro de la caja, excepto que el agua se 

había ido y las termitas estaban muertas, sus diminutos esque-

letos estaban esparcidos por la caja, apenas visibles. Nos preo-

cupaba haber añadido suficiente agua. Nos preguntábamos si 

las termitas habían sido contaminadas, ya que el Stock Pavilion 
había sido fumigado debido a las termitas, posiblemente el día 

que recogimos los cartuchos de inspección, así que tal vez las 

termitas estaban condenadas desde el principio. De todos mo-

dos, se hizo evidente que el proyecto fracasó, en parte, porque 

no estábamos pensando ecológicamente. Habíamos cortado las 

termitas de su propio ecosistema. Y aprendimos de ese error.

black plastic sheeting, deciding that the router would operate 

unmonitored for 99 days. 

We became very excited. We expected that the objects would 

be significantly transformed. We even wondered if we had 

included enough material. Would the termites go hungry? In 

truth, we had only a very vague sense of how much fiber the 

termites could consume.

On day 100, with great anticipation, we removed the wrapping 

and opened the case. To our surprise and large disappointment, 

nothing inside the case had changed, except that the water 

was gone and the termites were dead, their tiny exoskeletons 

scattered about the case, barely visible. We worried that we 

had not added enough water. We wondered if the termites had 

been contaminated; the Stock Pavilion had been sprayed for ter-

mites, possibly on the day we collected the inspection cartridg-

es, so perhaps they were doomed from the start. Regardless, it 

became abundantly clear that the project failed in part because 

we were not thinking ecologically. We had cut the termites off 

from their own ecosystem. And we learned from that mistake.

Our encounter with termites got us interested in flows of undo-
mesticated domestic insects -meaning, those commonly found 

ATC (Analog Termite Controlled) Router (2010). Fotos: Analog Media Lab. | ATC (Analog Termite Controlled) Router (2010). Photos: Analog Media Lab.
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Nuestro encuentro con las termitas nos hizo interesarnos 

en los flujos de insectos domésticos no domesticados -es decir, 

aquellos comúnmente encontrados en ambientes domésticos, 

pero considerados invasivos, improductivos o problemáticos 

(por ejemplo, termitas, hormigas, polillas). A escala mundial, 

se invierten enormes recursos químicos y otros recursos ma-

teriales para mantener a esas criaturas fuera de los edificios. 

En lugar de resistir esos flujos, ¿qué pasaría si estructuráramos 

nuevas formas de acomodarlos?

Rococo Armchair Retrofit empezó con una silla vieja que necesita-

ba tapicería nueva, ya que su damasco floral estaba desvanecido 

y desgastado. En las artes decorativas rococó, los elementos or-

gánicos tales como plantas e insectos son representados a través 

de imágenes y formas estáticas. Nos preguntamos, qué pasaría si 

esas plantas e insectos fueran reales ¿Podríamos tapizar la silla 

con la realidad? Para desarrollar esa idea, transformamos el res-

paldo de la silla en una vitrina hecha con plástico transparente. 

Recordando el Router ATC, usamos tubos flexibles para conectar 

la parte trasera a un puerto en una pared perimetral. De esta ma-

nera, el interior del respaldo se convirtió en parte del exterior, 

haciéndolo accesible a los insectos. A través de esta silla, ciertos 

comportamientos de los insectos tales como anidar, reproducir-

se y otros, se harían visibles en el contexto del interior doméstico 

humano. Para observar cómo luciría esto, rellenamos el respaldo 

con hojas de lila. Llevamos la silla a un laboratorio de insectos en 

el campus, donde el extremo del tubo fue colocado en un tanque 

lleno de hormigas cortadoras. En unos minutos, unas poquitas 

hormigas encontraron las hojas y alertaron a las otras. Las hojas 

desaparecieron en un par de días.

Así como experimentamos con flujos de insectos, lo hicimos tam-

bién con líquidos viscosos, incluyendo miel producida localmen-

te y variedades de masilla industrial. Honey Windows A and B ex-

ploran las propiedades ópticas, ténsiles y termodinámicas de la 

miel encerrada entre paneles de vidrio. La inversión de la venta-

na provoca el movimiento de aire a través del líquido de maneras 

inesperadas. La temperatura tiene alto impacto en la viscosidad 

de la miel, y, por lo tanto, en la velocidad a la que el aire pasa a 

través de ella. En una habitación fría una Honey Window invertida 

podría tomar muchos minutos en asentarse; mientras que en una 

habitación cálida, podría tomar segundos. Mientras tanto, los 

momentos de resistencia de cristalización de las estructuras, así 

in domestic environments but considered invasive, unproduc-

tive, or otherwise problematic (e.g., termites, ants, moths). On 

a global scale, vast chemical and other material resources are 

invested in keeping such creatures out of buildings. Instead of 

resisting those flows, what if we structured new ways to ac-

commodate them? 

Rococo Armchair Retrofit began with an old chair in need of new 

upholstery, its floral damask faded and worn. In rococo decora-

tive arts, organic elements such as plants and insects are rep-

resented through static images and forms. We wondered, what 

if those were real plants and insects? Could we upholster the 

chair with reality? To text that idea, we transformed the back 

of the chair into a display case faced with clear sheet plastic. 

Remembering the ATC Router, we used flexible tubing to link 

the back to a port in a perimeter wall. In that way, the interi-

or of the back became part of the outdoors, making it accessi-

ble to insects. Through the chair, active nesting, reproductive, 

and other behaviors of insects could become visible within 

the context of the human domestic interior. To see what that 

might look like, we stuffed the back with lilac leaves and took 

the chair to an insect lab on our campus, where the open end 

of the long tube was placed in a tank filled with leaf-cutter ants. 

Within minutes, a few of the ants found the leaves and alerted 

the others. The leaves were gone within a couple of days.

As with flows of insects, we experimented with flows of viscous 

liquids, including locally-produced honey and varieties of indus-

trial caulk. Honey Windows A and B explore the optical, tensile, 

and thermodynamic properties of honey sealed between panes 

of glass. Inverting the windows causes air to move through the 

liquid in unexpected ways. Pockets of air divide and flow side-

ways as pressure adjusts within the closed system. Tempera-

ture has high impact on the viscosity of honey and therefore 

the speed at which air passes through it. In a cool room, an in-

verted Honey Window might take several minutes to settle; in a 

warm room, it will do so in seconds. In the meanwhile, crystal-

lization structures moments of resistance, and the timing and 

speed of rotation condition the events.

These works and others by Analog Media Lab came about 

through tangible experiment at everyday scales. Our approach 

is opportunistic, taking advantage of conditions close-at-hand, 

Conversación con D. Hays por A. Valderrama



REVISTA A&P  Publicación temática de arquitectura FAPyD-UNR. N.5, diciembre 2016 · REVISTA A&P  Publicación temática de arquitectura FAPyD-UNR. N.5, diciembre 2016 · 52PÁG 53PÁG ISSN 2362-6097  ISSN 2362-6097

como el tiempo y la velocidad condicionan los eventos.

Estos y otros trabajos de Analog Media Lab aparecen a través 

de experimentos tangibles a escala diaria. Nuestra aproxima-

ción es oportunista, sacando ventaja a las condiciones que se 

encuentran al alcance de las manos, pero también priorizando 

la intuición. El trabajo surge como resultado tanto del impulso 

como del razonamiento consciente. Las distinciones entre lo 

práctico y lo impráctico emergen, eventualmente, una vez ter-

minado el trabajo, como resultado de una interpretación, pero 

esas distinciones no condicionan preliminarmente el trabajo.

AV. Percibo en tu trabajo un persistente desafío al Movimiento 

Moderno, en particular al concepto “la forma sigue a la función” 

¿Podrías explicar el marco conceptual de tu crítica y darnos al-

gunos ejemplos con tu propio trabajo?

DH. Al inicio de mi trabajo me interesé en definir un camino ha-

cia un modernismo más auténtico. Mi brújula era la prioridad 

de la verdad en la materialidad. Debido a que la energía es un 

aspecto inalienable de la materialidad, la forma es un campo in-

termedio entre el objeto y el medio ambiente. Es literalmente 

tan variable como el clima. Los arquitectos e ingenieros se han 

confabulado durante mucho tiempo para preservar los ideales 

but we also prioritize intuition. The work comes about as much 

through impulse as through conscious reasoning. Distinctions 

between practical and impractical may emerge after work is 

completed, as a function of interpretation, but they do not con-

dition work in advance.

AV. I perceive in your work a persistent challenge to the mod-

ern movement, in particular the concept form follows function. 

Can you explain the conceptual framework of your criticism 

and give some examples from your own work? 

DH. Early in my work, I became interested in defining a path 

to a more authentic modernism. My compass was the priority 

of truth in materiality. Because energy is an inalienable aspect 

of materiality, form is a middle ground between object and en-

vironment. It is literally as variable as the weather. Architects 

and engineers have long colluded for the sake of static ideals 

-what Greg Lynn called “an ethics of statics” (Lynn, 1999: 9)5. To 

be truly modern, it seemed to me, architecture would need to 

express its dynamic materiality. Instead of chasing an ideal of 

form follows function, it should embrace the reality of form fol-
lows temperature.

As a student of architecture, I explored that idea in a studio 

Honey Window B (2010/2015). Fotos: Sullivan Galleries, SAIC (izquierda) y Analog Media Lab (derecha). | Honey Window B (2010/2015). Photos: Sullivan Galleries, SAIC (left) and Analog 
Media Lab (right).
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estáticos –lo que Greg Lynn llamaba “una estética de la está-

tica” (Lynn, 1999: 9).5 A mí me parecía que, para ser verdade-

ramente moderna, la arquitectura debía expresar su materiali-

dad dinámica. En lugar de perseguir un ideal -“la forma sigue a 

la función”- la arquitectura debía adoptar la realidad “la forma 

sigue a la temperatura”.

Mientras era estudiante de arquitectura, exploré esa idea en el 

taller conducido por Elizabeth Diller. El trabajo práctico consis-

tía en diseñar una copia de un edificio moderno icónico. Elegí 

la Casa de Vidrio de Philip Johnson en New Canaan, Connec-

ticut (1949). Varios años antes, durante una visita a la casa con 

Johnson, me había maravillado con la intensamente contro-

lada relación entre el interior y el entorno. Johnson describía 

como se sentaría dentro de la casa durante largos períodos de 

tiempo, mirando cuidadosamente a los alrededores para saber 

cómo configurarlos. Luego de muchas de esas sesiones, él deci-

diría cuál árbol pequeño (entre muchos en la distancia) debería 

remover para poder lograr una vista perfecta. Escuchando 

a Johnson y mirándolo navegar por el interior, tuve la sensa-

ción que la casa era un dispositivo de mapeo. Parecía usar la 

transparencia y la reflexión de los vidrios de las ventanas para 

relacionar las posiciones de los elementos de adentro y afuera 

de la casa y, de este modo, triangular su propia posición. En mi 

investigación para el Taller de Diller escuché que cuando la casa 

fue construida por primera vez, los marcos de los vidrios eran 

demasiado estrechos. Cuando la temperatura del exterior au-

mentaba, los vidrios se expandían y rompían por la presión. Yo 

no sabía cómo eso realmente ocurría, pero la idea fue realística 

y provocativa. En mi propia copia de la Casa de Vidrio, repliqué 

cada detalle, excepto uno, los montantes de acero, a los que re-

diseñé para flexionar los paneles de la ventana suavemente al 

tiempo que la temperatura exterior subía y bajaba. Manipular la 

reflexión óptica de esa manera alteraría la habilidad de Johnson 

para localizarse a sí mismo.

Sobre la base de ese concepto, emprendí la tesis de Maestría 

en Arquitectura bajo la dirección del ingeniero estructural Guy 

Nordenson. En la tesis describía los potenciales e implicancias de 

explotar la deformación termal en la forma estructural, e imagi-

né una serie de estructuras reticulares térmicamente sensibles 

a micro y macro escalas. Más tarde, bajo el paraguas de Analog 
Media Lab, aplicamos esas ideas en la realidad, estructurando 

taught by Elizabeth Diller. Our assignment was to design a copy 

of an iconic modernist building. I chose Philip Johnson’s Glass 

House (1949) in New Canaan, Connecticut. Several years ear-

lier, during a visit to the house with Johnson, I had marveled 

at the intensely controlled visual relationship between the in-

terior and the surroundings. Johnson described how he would 

sit inside the house for long stretches of time, looking care-

fully at the surroundings in order to know how to configure 

them. After many such sessions, he might decide which small 

tree (among many in the distance) should be removed so as to 

perfect the view. Listening to Johnson and watching him nav-

igate the interior, I had a sense of the house as a mapping de-

vice. Johnson seemed to use the transparency and reflection 

of the windowpanes to relate the positions of elements inside 

and outside the house and, thereby, to triangulate his own po-

sition. In my research for Diller’s studio, I heard that the panes 

of glass had been too tight in their frames when the house was 

first constructed. As outdoor temperatures rose, they expand-

ed and cracked under pressure. I did not know if that had real-

ly occurred, but the idea was realistic and provocative. In my 

copy of the Glass House, I replicated every detail except one, 

the steel mullions, which I redesigned to flex the windowpanes 

gently as outdoor temperatures rose and fell. Manipulating op-

tical reflection in that way would disrupt Johnson’s ability to 

locate himself.

Building on that concept, I undertook an M.Arch. thesis under 

the direction of structural engineer Guy Nordenson. In that, I 

described the potentials and implications of exploiting ther-

mal deformation in structural form, and I envisioned a series 

of thermally-responsive, indeterminate, lattice structures at 

micro- to macro-scales. Later, under the umbrella of Analog 

Media Lab, we applied those ideas to reality by structuring 

composites of low-cost materials to exploit thermal deforma-

tions. The resulting works, called bundled actuators, change 

form visibly across modest temperature ranges. We then 

composited those devices with other systems to heighten 

their formal or visual interest. For example, in Bundled Actu-
ator: Analog Digital, a gear train and rack and pinion mecha-

nism attached to the top of a wood and sheet plastic actuator 

converted linear motion into rotation. The mechanism was 

scaled to produce 180° of rotation for each 30°F of thermal 

shift. In Moiré Box, a similar actuator embedded in the back 
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compuestos de materiales de bajo costo para explotar deforma-

ciones técnicas. Los trabajos resultantes, llamados accionado-

res empaquetados, cambian de forma visiblemente a través de 

rangos modestos de temperatura. Luego utilizamos esos dis-

positivos con otros sistemas para aumentar su interés formal o 

visual. Por ejemplo en Bundled Actuator: Analog Digital, un tren 

de engranajes y un mecanismo de cremallera unidos a la parte 

superior de un accionador de madera y una lámina de plástico, 

convirtieron el movimiento lineal en rotación. El mecanismo fue 

escalado para producir una rotación de 180 grados para cada 30 

grados Fahrenheit (-1,11 celsius) de desplazamiento térmico. En 

Moiré Box, un accionador similar incrustado en la parte trasera de 

una caja desplazaba capas de láminas transparentes en la parte 

delantera. Marcados para producir efectos de moiré, estas lámi-

nas transparentes revelaban tres expresiones familiares –de-

masiado caliente, demasiado frío, correctas– en respuesta a los 

cambios de temperatura del ambiente circundante.

Involucrar la deformación termal en el arte y el diseño significa 

abrazar la volatilidad natural que subyace en toda forma ma-

terial. La “estética de la estática” es abandonada a favor de un 

enfoque paisajístico. En su libro Architectures of Time (2002), el 

teórico Sanford Kwinter describía a la naturaleza como “salvaje, 

indiferente y occidental; es una incesante multiplicación y des-

pliegue, un denso plasma evolutivo de perpetua diferenciación 

e innovación” (Kwinter: 2002, 4) Amarrada a la naturaleza, la 

forma adquiere esas características esenciales: “la forma mis-

ma es salvaje, indiferente y occidental es una incesante multi-

plicación y despliegue, un denso plasma evolutivo de perpetua 

diferenciación e innovación.” (Kwinter: 2002, 4)●

NOTAS

1 - La naturaleza es aquí entendida incluyendo a los humanos, por lo que la 

relación entre humanos y naturaleza es, en parte, reflexiva.

2 - Para ampliar esta idea ver BALMORI, D. 2010. “History and Nature/Nature 

and Art: A New Departure” en A Landscape Manifesto (New Haven, CT: Yale 

University Press), 4-25. 

3 - Para ampliar el concepto ver: CARERI, F. 2002. “Errare humanum est,” in 

Walkscapes: Walking as an Aesthetic Practice (Barcelona: Editorial Gustavo Gili), 

29-67.

4 - David Hays fue Director de la Tesis de Maestría de Ana Valderrama en la 

UIUC, titulada “Accidente Informe: una acción hacia la caída” presentada en 

el año 2013.

of a box displaced layered transparency sheets on the front. 

Marked to produce moiré effects, those revealed three famil-

iar expressions -too hot, too cold, and just right- in response to 

changes in surrounding temperature. 

To engage thermal deformation in art and design is to embrace 

the natural volatility that underlies all material form. The ethics 
of statics is abandoned in favor of a landscape approach. In his 

book Architectures of Time (2002), theorist Sanford Kwinter de-

scribed nature as “wild, indifferent, and accidental; it is a cease-

less pullulation and unfolding, a dense evolutionary plasma of 

perpetual differentiation and innovation.” (Kwinter: 2002, 4) 

Tethered to nature, form takes on those essential characteris-

tics: “form itself is wild, indifferent, and accidental; it is a cease-

less pullulation and unfolding, a dense evolutionary plasma of 

perpetual differentiation and innovation.” (Kwinter: 2002, 4)●

ENDNOTES

1 - Nature is here understood to include humans, so the relationship between 

humans and nature is, in part, reflexive.

2 - To extend this idea, see BALMORI, D. 2010. “History and Nature/Nature 

and Art: A New Departure,” in A Landscape Manifesto (New Haven, CT: Yale 

University Press), 4-25.

3 - To extend this concept, see CARERI, F.2002. “Errare humanum est,” in 

Walkscapes: Walking as an Aesthetic Practice (Barcelona: Editorial Gustavo 

Gili), 29-67.

4 - David Hays was Director of Ana Valderrama’s MLA Thesis at UIUC, 

“Formless accident: a happening towards the fall,” 2013.
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